
VERORDENING (EU) Nr. 654/2014 VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD 

van 15 mei 2014 

betreffende de uitoefening van de rechten van de Unie voor de toepassing en handhaving van de 
internationale handelsregels en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 3286/94 van de Raad tot 
vaststelling van communautaire procedures op het gebied van de gemeenschappelijke 
handelspolitiek met het oog op de handhaving van de rechten die de Gemeenschap ontleent aan 
internationale regelingen voor het handelsverkeer, in het bijzonder die welke onder auspiciën van 

de Wereldhandelsorganisatie werden vastgesteld 

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, en met name artikel 207, lid 2, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Na toezending van het ontwerp van wetgevingshandeling aan de nationale parlementen, 

Handelend volgens de gewone wetgevingsprocedure ( 1 ), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) De Unie heeft een aantal multilaterale, regionale en bilaterale internationale handelsovereenkomsten gesloten die 
tot wederzijds voordeel van de partijen rechten en verplichtingen creëren. 

(2) Het is van essentieel belang dat de Unie over passende instrumenten beschikt om haar rechten uit hoofde van 
internationale handelsovereenkomsten effectief uit te oefenen teneinde haar economische belangen te vrijwaren. 
Dat geldt vooral in situaties waar derde landen handelsbeperkende maatregelen vaststellen die de voordelen van 
internationale handelsovereenkomsten voor de marktdeelnemers in de Unie beperken. De Unie dient snel en 
flexibel te kunnen reageren in de context van de procedures en termijnen van de internationale handelsover
eenkomsten die zij heeft gesloten. Er is bijgevolg behoefte aan regels die het kader voor de uitoefening van de 
rechten van de Unie in bepaalde specifieke situaties bepalen. 

(3) De regelingen voor geschillenbeslechting die zijn ingesteld bij de Overeenkomst tot oprichting van de Wereld
handelsorganisatie (WTO) en bij andere internationale handelsovereenkomsten, met inbegrip van regionale of 
bilaterale overeenkomsten, hebben tot doel een positieve oplossing te vinden voor geschillen tussen de Unie en 
de andere partij of partijen bij die overeenkomsten. De Unie dient overeenkomstig die regelingen voor geschillen
beslechting niettemin concessies of andere verplichtingen te kunnen opschorten wanneer andere middelen om een 
positieve oplossing te vinden voor een geschil hebben gefaald. In dergelijke gevallen dient het optreden van de 
Unie bij te dragen tot het doel het betrokken derde land te dwingen de desbetreffende internationale handelsregels 
na te leven om de situatie van wederzijdse voordelen te herstellen. 

(4) Overeenkomstig de WTO-Overeenkomst inzake vrijwaringsmaatregelen moet een WTO-lid dat een vrijwarings
maatregel wil toepassen of uitbreiden ernaar streven een in wezen gelijkwaardig niveau van concessies en andere 
verplichtingen te handhaven tussen hemzelf en de exporterende leden voor wie een dergelijke maatregel gevolgen 
zou hebben. Vergelijkbare regels zijn vastgelegd in andere internationale handelsovereenkomsten die de Unie heeft 
gesloten, met inbegrip van regionale of bilaterale overeenkomsten. De Unie dient evenwichtsherstellende maat
regelen te nemen door concessies of andere verplichtingen op te schorten wanneer het betrokken derde land geen 
adequate en evenredige aanpassingen ten uitvoer legt. In dergelijke gevallen dient het optreden van de Unie derde 
landen ertoe aan te zetten handelsbevorderende maatregelen in te voeren om de situatie van wederzijdse voordelen 
te herstellen.
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( 1 ) Standpunt van het Europees Parlement van 2 april 2014 (nog niet bekendgemaakt in het Publicatieblad) en besluit van de Raad van 
8 mei 2014.



(5) Artikel XXVIII van de Algemene Overeenkomst inzake Tarieven en Handel 1994 (GATT 1994) en het ermee 
verband houdende memorandum regelen de wijziging of intrekking van in de tariefregelingen van WTO-leden 
vastgestelde concessies. WTO-leden die negatieve gevolgen ondervinden van een dergelijke wijziging hebben onder 
bepaalde voorwaarden het recht om in wezen gelijkwaardige concessies in te trekken. De Unie moet in dergelijke 
gevallen evenwichtherstellende maatregelen nemen, tenzij overeenstemming over een compenserende regeling 
wordt bereikt. Het optreden van de Unie dient tot doel te hebben derde landen te dwingen handelsbevorderende 
maatregelen ten uitvoer te leggen. 

(6) De Unie dient haar rechten op het gebied van overheidsopdrachten te kunnen doen gelden wanneer een handels
partner zijn verplichtingen in het kader van de WTO-overeenkomst inzake overheidsopdrachten (WTO Agreement 
on Government Procurement — GPA) of andere internationale handelsovereenkomsten niet nakomt. Overeen
komstig de GPA mag een geschil dat bij de uitvoering van die overeenkomst ontstaat niet leiden tot opschorting 
van concessies of andere verplichtingen uit hoofde van andere WTO-overeenkomsten waarop het Memorandum 
inzake Geschillenbeslechting van toepassing is. Het optreden van de Unie dient gericht te zijn op het waarborgen 
van een in essentie gelijkwaardig niveau van concessies zoals vastgelegd in de toepasselijke internationale handels
overeenkomsten. 

(7) De lidstaten dienen ervoor te zorgen dat binnen hun respectieve grondgebieden handelspolitieke maatregelen op 
het gebied van overheidsopdrachten worden toegepast op de wijze die het best past bij hun administratieve 
structuren en praktijken, met inachtneming van het Unierecht. 

(8) Handelspolitieke maatregelen in het kader van deze verordening dienen te worden gekozen en geconcipieerd op 
basis van objectieve criteria, waaronder de mate waarin zij erin slagen derde landen internationale handelsregels te 
doen naleven, hun potentieel om verlichting te bieden aan marktdeelnemers binnen de Unie die de gevolgen 
ondervinden van de maatregelen van derde landen, en het zoveel mogelijk reduceren van de negatieve economi
sche effecten op de Unie, onder meer wat betreft essentiële grondstoffen. 

(9) Deze verordening dient zich te concentreren op de maatregelen waarmee de Unie ervaring heeft wat de totstand
brenging en de toepassing betreft. In het kader van de evaluatie van het functioneren van deze verordening dient te 
worden onderzocht of het mogelijk is in de verordening ruimte te maken voor het vaststellen van maatregelen in 
de sector intellectuele-eigendomsrechten en bijkomende maatregelen betreffende diensten, met passende aandacht 
voor de specifieke kenmerken van elke sector. 

(10) Bij het doen gelden van de rechten van de Unie dient de oorsprong van een product te worden bepaald over
eenkomstig Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad ( 1 ). Bij het doen gelden van de rechten van de Unie na 
geschillenbeslechting in verband met overheidsopdrachten, dient de oorsprong van een dienst te worden bepaald 
op basis van de oorsprong van de natuurlijke of rechtspersoon die de dienst verricht; Aanbestedende diensten of 
instanties dienen normale voorzorgsmaatregelen en zorgvuldigheid toe te passen bij het beoordelen van informatie 
en garanties die door de inschrijvers met betrekking tot de oorsprong van de goederen en diensten worden 
verstrekt. 

(11) De Commissie dient uiterlijk drie jaar na het eerste geval van implementatie, maar niet later dan vijf jaar na de 
inwerkingtreding, indien dit vroeger is, het toepassingsgebied, het functioneren en de doelmatigheid van deze 
verordening te evalueren, waaronder mogelijke maatregelen in de sector intellectuele-eigendomsrechten en bij
komende maatregelen betreffende diensten. De Commissie dient over haar beoordeling verslag uit te brengen aan 
het Europees Parlement en de Raad. De evaluatie kan eventueel worden gevolgd door passende wetgevingsvoor
stellen. 

(12) Het is belangrijk ervoor te zorgen dat de Commissie, enerzijds, en het Europees Parlement en de Raad, anderzijds, 
onderling doeltreffend communiceren en van gedachten wisselen, in het bijzonder over geschillen in het kader van 
internationale handelsovereenkomsten die kunnen leiden tot de vaststelling van maatregelen in het kader van deze 
verordening. 

(13) Verordening (EG) nr. 3286/94 van de Raad ( 2 ), dient te worden gewijzigd om een verwijzing naar deze verordening 
wat de tenuitvoerlegging van handelspolitieke maatregelen betreft toe te voegen.
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( 1 ) Verordening (EEG) nr. 2913/92 van de Raad van 12 oktober 1992 tot vaststelling van het communautair douanewetboek (PB L 302 
van 19.10.1992, blz. 1). 

( 2 ) Verordening (EG) nr. 3286/94 van de Raad van 22 december 1994 tot vaststelling van communautaire procedures op het gebied van 
de gemeenschappelijke handelspolitiek met het oog op de handhaving van de rechten die de Gemeenschap ontleent aan internationale 
regelingen voor het handelsverkeer, in het bijzonder die welke onder auspiciën van de Wereldhandelsorganisatie werden vastgesteld 
(PB L 349 van 31.12.1994, blz. 71).



(14) Om eenvormige voorwaarden voor de uitvoering van deze verordening te waarborgen moeten aan de Commissie 
uitvoeringsbevoegdheden worden toegekend. Deze bevoegdheden moeten worden uitgeoefend overeenkomstig 
Verordening (EU) nr. 182/2011 van het Europees Parlement en de Raad ( 1 ). 

(15) Gezien de grote complexiteit van het onderzoeken van de veelsoortige effecten die in het kader van deze ver
ordening vastgestelde handelspolitieke maatregelen kunnen hebben en teneinde voldoende gelegenheid te laten 
voor het verwerven van zo breed mogelijke steun, mogen door de Commissie geen uitvoeringshandelingen worden 
vastgesteld indien het in deze verordening genoemde comité bij wijze van uitzondering geen advies over het door 
de Commissie voorgelegde ontwerp van uitvoeringshandeling uitbrengt. 

(16) Om de belangen van de Unie te vrijwaren, moet de Commissie onmiddellijk toepasselijke uitvoeringshandelingen 
vaststellen indien dit, in naar behoren gemotiveerde gevallen die verband houden met de noodzaak om handels
politieke maatregelen aan het gedrag van de betrokken derde partij aan te passen, om dwingende redenen van 
urgentie vereist is. 

(17) Deze verordening laat onverlet dat op basis van andere toepasselijke Uniehandelingen, of op basis van de 
bepalingen van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie handelspolitieke maatregelen kunnen 
worden vastgesteld, met inachtneming van de toepasselijke bepalingen in internationale handelsovereenkomsten 
betreffende opschorting of intrekking van concessies of andere verplichtingen, 

HEBBEN DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Onderwerp 

In deze verordening worden regels en procedures vastgesteld met het oog op een doeltreffende en tijdige uitoefening van 
de rechten van de Unie om concessies of andere verplichtingen uit hoofde van internationale handelsovereenkomsten op 
te schorten of in te trekken, met als bedoeling: 

a) te reageren op inbreuken door derde landen op internationale handelsregels die de belangen van de Unie raken, 
teneinde een bevredigende oplossing te zoeken die de marktdeelnemers van de Unie weer in het genot stelt van de 
voordelen daarvan; 

b) het evenwicht van concessies of andere verplichtingen te herstellen in handelsbetrekkingen met derde landen, wanneer 
de behandeling van goederen uit de Unie zodanig wordt gewijzigd dat het de belangen van de Unie raakt. 

Artikel 2 

Definities 

Voor de toepassing van deze verordening wordt verstaan onder: 

a) „land”: elke staat of elk afzonderlijk douanegebied; 

b) „concessies of andere verplichtingen”: tariefconcessies of enige andere voordelen tot de toepassing waarvan de Unie de 
verbintenis is aangegaan in haar handel met derde landen in het kader van internationale handelsovereenkomsten 
waarbij zij partij is; 

c) „niveau van tenietdoening of uitholling”: de mate waarin de voordelen die voor de Unie uit een internationale 
handelsovereenkomst voortvloeien, worden geschaad. Tenzij anders aangegeven in de desbetreffende overeenkomst 
omvat dit elk schadelijk economisch gevolg van een maatregel van een derde land; 

d) „verplichte prijstoeslag”: een verplichting voor aanbestedende diensten of instanties die procedures voor het plaatsen 
van overheidsopdrachten toepassen om behoudens bepaalde uitzonderingen de prijs te verhogen van diensten en/of 
goederen uit bepaalde derde landen waarvoor in aanbestedingsprocedures een offerte is ingediend.
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( 1 ) Verordening (EU) nr. 182/2011 van het Europees Parlement en de Raad van 16 februari 2011 tot vaststelling van de algemene 
voorschriften en beginselen die van toepassing zijn op de wijze waarop de lidstaten de uitoefening van de uitvoeringsbevoegdheden 
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Artikel 3 

Toepassingsgebied 

Deze verordening is van toepassing: 

a) na de uitspraak in handelsgeschillen overeenkomstig het WTO-memorandum van overeenstemming inzake de regels 
en procedures betreffende de beslechting van geschillen (Memorandum inzake Geschillenbeslechting van de WTO), 
wanneer aan de Unie toestemming is verleend om concessies of andere verplichtingen in het kader van multilaterale en 
plurilaterale overeenkomsten waarop het Memorandum inzake Geschillenbeslechting van de WTO van toepassing is, 
op te schorten; 

b) na de uitspraak in handelsgeschillen in het kader van andere internationale handelsovereenkomsten, waaronder regio
nale of bilaterale overeenkomsten, wanneer de Unie het recht heeft om concessies of andere verplichtingen in het 
kader van dergelijke overeenkomsten op te schorten; 

c) om het evenwicht van concessies of andere verplichtingen te herstellen, een maatregel waartoe de toepassing van een 
vrijwaringsmaatregel door een derde land het recht kan verlenen overeenkomstig artikel 8 van de WTO-Overeenkomst 
inzake vrijwaringsmaatregelen of overeenkomstig de bepalingen inzake vrijwaring die zijn opgenomen in andere 
internationale handelsovereenkomsten, waaronder regionale of bilaterale overeenkomsten; 

d) in geval van wijzigingen van concessies door een WTO-lid overeenkomstig artikel XXVIII van de GATT 1994, 
wanneer geen overeenstemming over een compenserende regeling is bereikt. 

Artikel 4 

Uitoefening van de rechten van de Unie 

1. Indien maatregelen nodig zijn om de belangen van de Unie in de in artikel 3 genoemde gevallen te vrijwaren, stelt 
de Commissie uitvoeringshandelingen vast ter bepaling van de passende handelspolitieke maatregelen. Die uitvoerings
handelingen worden vastgesteld overeenkomstig de in artikel 8, lid 2, bedoelde onderzoeksprocedure. 

2. Overeenkomstig lid 1 vastgestelde uitvoeringshandelingen voldoen aan de volgende voorwaarden: 

a) indien na de uitspraak in een handelsgeschil overeenkomstig het Memorandum inzake Geschillenbeslechting van de 
WTO concessies of andere verplichtingen worden opgeschort, is hun niveau niet hoger dan het door het Orgaan voor 
geschillenbeslechting van de WTO toegestane niveau; 

b) indien concessies of andere verplichtingen na afloop van een internationale geschillenbeslechtingsprocedure in het 
kader van andere internationale handelsovereenkomsten, met inbegrip van regionale of bilaterale overeenkomsten, 
worden opgeschort, mag hun niveau niet hoger zijn dan het niveau van tenietdoening of uitholling als gevolg van de 
desbetreffende maatregel van het derde land zoals door de Commissie of door arbitrage, al naar het geval, is vast
gesteld; 

c) in het geval van evenwichtherstellende maatregelen ten aanzien van concessies of andere verplichtingen overeenkom
stig vrijwaringsbepalingen in internationale handelsovereenkomsten is het optreden van de Unie in wezen gelijk
waardig aan het niveau van de concessies of andere verplichtingen die negatief worden beïnvloed door de vrijwarings
maatregel, overeenkomstig de voorwaarden van de WTO-Overeenkomst inzake vrijwaringsmaatregelen of de vrijwa
ringsbepalingen in andere internationale handelsovereenkomsten, met inbegrip van regionale of bilaterale overeen
komsten, uit hoofde waarvan de vrijwaringsmaatregel wordt toegepast; 

d) indien concessies worden ingetrokken in de handel met een derde land in verband met artikel XXVIII van de GATT 
1994 en het gerelateerde memorandum ( 1 ) zijn zij in wezen gelijkwaardig aan de door dat derde land gewijzigde of 
ingetrokken concessies, overeenkomstig artikel XXVIII van de GATT 1994 en het gerelateerde memorandum. 

3. Handelspolitieke maatregelen bedoeld in lid 1 worden genomen op grond van de volgende criteria, in het licht van 
de beschikbare informatie en van het algemene belang van de Unie: 

a) doeltreffendheid van de maatregelen om derde landen ertoe te dwingen internationale handelsregels na te leven;
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b) het potentieel van de maatregelen om de situatie van de marktdeelnemers in de Unie die onder de maatregelen van 
derde landen te lijden hebben, te verlichten; 

c) de beschikbaarheid van alternatieve leveranciers voor de betrokken goederen of diensten, om mogelijke negatieve 
gevolgen voor de verwerkende industrie, de aanbestedende diensten of instanties of de eindgebruikers in de Unie te 
voorkomen of tot een minimum te beperken; 

d) het voorkomen van buitensporige administratieve complexiteit en kosten bij de toepassing van de maatregelen; 

e) elk specifiek criterium dat kan zijn vastgesteld in internationale handelsovereenkomsten in verband met de in artikel 3 
bedoelde gevallen. 

Artikel 5 

Handelspolitieke maatregelen 

1. Onverminderd de internationale overeenkomsten waarbij de Unie partij is, bestaan de handelspolitieke maatregelen 
die door middel van een uitvoeringshandeling op grond van artikel 4, lid 1, kunnen worden vastgesteld, uit: 

a) de opschorting van tariefconcessies en de instelling van nieuwe of hogere douanerechten, met inbegrip van de 
wederinstelling van douanerechten op het meestbegunstigingsniveau of de instelling van douanerechten boven het 
meestbegunstigingsniveau, of de instelling van enige andere extra heffing op de invoer of uitvoer van goederen; 

b) de instelling of verhoging van kwantitatieve beperkingen op de invoer of uitvoer van goederen, in de vorm van 
quota's, invoer- of uitvoervergunningen of andere maatregelen; 

c) de opschorting van concessies voor goederen, diensten en leveranciers op het gebied van overheidsopdrachten door: 

i) de uitsluiting van overheidsopdrachten van in het betrokken derde land gevestigde en vanuit het betrokken derde 
land opererende leveranciers van goederen of diensten en/of van inschrijvingen waarvan de totale waarde voor 
meer dan 50 % uit goederen of diensten van oorsprong uit het betrokken derde land bestaat, en/of 

ii) de instelling van een verplichte prijstoeslag op de inschrijvingen van in het betrokken derde land gevestigde en 
vanuit het betrokken derde land opererende leveranciers van goederen of diensten en/of op het gedeelte van de 
inschrijving dat bestaat uit goederen of diensten van oorsprong uit het betrokken derde land. 

2. In de op grond van lid 1, onder c), vastgestelde maatregelen: 

a) worden drempelwaarden vastgesteld, naar gelang van de eigenschappen van de betrokken goederen of diensten, 
waarboven de uitsluiting en/of de verplichte prijstoeslag moet worden toegepast, met inachtneming van de bepalingen 
van de betrokken handelsovereenkomst en het niveau van tenietdoening of uitholling; 

b) wordt bepaald op welke sectoren of categorieën van goederen of diensten deze drempels van toepassing zijn, en 
worden alle toepasselijke uitzonderingen vermeld; 

c) wordt bepaald van welke aanbestedende diensten of instanties of categorieën aanbestedende diensten of instanties, 
vermeld in een lijst per lidstaat, de aanbestedingen onder de werkingssfeer vallen. Daartoe stelt iedere lidstaat een lijst 
van in aanmerking komende aanbestedende diensten of instanties of categorieën aanbestedende diensten of instanties 
ter beschikking. De maatregelen zorgen ervoor dat een passende hoeveelheid concessies of andere verplichtingen 
wordt opgeschort en dat daarbij een eerlijke verdeling onder de lidstaten in acht wordt genomen. 

Artikel 6 

Oorsprongsregels 

1. De oorsprong van een goed wordt vastgesteld overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 2913/92.
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2. De oorsprong van een dienst wordt vastgesteld op basis van de oorsprong van de natuurlijke of rechtspersoon die 
de dienst verleent. De oorsprong van de dienstverlener wordt geacht te zijn: 

a) in het geval van een natuurlijke persoon, het land waarvan de persoon onderdaan is of waar hij een permanent 
verblijfsrecht heeft; 

b) in het geval van een rechtspersoon, een van de volgende mogelijkheden: 

i) indien de dienst wordt verricht op een andere wijze dan door een commerciële aanwezigheid in de Unie, het land 
waar de rechtspersoon is opgericht of anderszins georganiseerd is naar het recht van dat land en op het grond
gebied waarvan hij zelfstandige zakelijke activiteiten verricht; 

ii) indien de dienst wordt verricht door een commerciële aanwezigheid in de Unie, de lidstaat waar de rechtspersoon is 
gevestigd en op het grondgebied waarvan hij zijn zelfstandige zakelijke activiteiten zodanig verricht dat hij een 
rechtstreekse en daadwerkelijke band heeft met de economie van die lidstaat. 

Voor de toepassing van punt ii) van punt b) van de eerste alinea, indien de rechtspersoon die de dienst verricht, zijn 
zelfstandige zakelijke activiteiten niet zodanig verricht dat hij een rechtstreekse en daadwerkelijke band heeft met de 
economie van de lidstaat waarin hij gevestigd is, wordt de oorsprong van die rechtspersoon geacht de oorsprong te zijn 
van de natuurlijke of rechtspersonen die eigenaar zijn van of zeggenschap hebben over die rechtspersoon. 

De rechtspersoon die de dienst verricht, wordt geacht de „eigendom” te zijn van personen van een bepaald land indien 
meer dan 50 % van het aandelenkapitaal van die rechtspersoon in economische eigendom is van personen van dat land, 
en onder „zeggenschap” te staan van personen van een bepaald land indien deze personen bevoegd zijn een meerderheid 
van de bestuurders te benoemen of anderszins de handelingen van de rechtspersoon rechtens te sturen. 

Artikel 7 

Opschorting, wijziging en intrekking van maatregelen 

1. Indien het betrokken derde land, na de vaststelling van een uitvoeringshandeling op grond van artikel 4, lid 1, de 
Unie adequate en evenredige compensatie toekent in de in artikel 3, lid 1, onder a) en b), genoemde gevallen, kan de 
Commissie de toepassing van die uitvoeringshandeling voor de duur van de compensatieperiode opschorten. De op
schorting wordt overeenkomstig de in artikel 8, lid 2, bedoelde onderzoeksprocedure vastgesteld. 

2. Een krachtens artikel 4, lid 1, vastgestelde uitvoeringshandeling wordt door de Commissie in de volgende om
standigheden ingetrokken: 

a) wanneer het derde land waarvan de maatregelen in een geschillenbeslechtingsprocedure strijdig met internationale 
handelsregels worden bevonden, zijn maatregelen met de regels in overeenstemming brengt, of wanneer op enige 
andere wijze een voor alle partijen bevredigende oplossing is gevonden; 

b) in gevallen van evenwichtherstellende maatregelen ten aanzien van concessies of andere verplichtingen na de vast
stelling door een derde land van een vrijwaringsmaatregel, wanneer de vrijwaringsmaatregel wordt ingetrokken of 
vervalt, of wanneer het betrokken derde land de Unie na de vaststelling van een uitvoeringshandeling krachtens 
artikel 4, lid 1, adequate en evenredige compensatie biedt; 

c) bij wijzigingen van concessies door een WTO-lid overeenkomstig artikel XXVIII van de GATT 1994, wanneer het 
betrokken derde land de Unie na de vaststelling van een uitvoeringshandeling krachtens artikel 4, lid 1, adequate en 
evenredige compensatie biedt. 

De in de eerste alinea bedoelde intrekking wordt overeenkomstig de in artikel 8, lid 2, bedoelde onderzoeksprocedure 
vastgesteld.
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3. Indien aanpassingen nodig zijn in handelspolitieke maatregelen die krachtens deze verordening zijn vastgesteld, kan 
de Commissie, onder voorbehoud van artikel 4, leden 2 en 3, passende wijzigingen vaststellen overeenkomstig de 
onderzoeksprocedure bedoeld in artikel 8, lid 2. 

4. Om naar behoren gemotiveerde redenen van urgentie die verband houden met de beëindiging of de wijziging van 
de desbetreffende maatregel van het derde land stelt de Commissie onmiddellijk toepasselijke uitvoeringshandelingen vast 
tot opschorting, wijziging of intrekking van krachtens artikel 4, lid 1, vastgestelde uitvoeringshandelingen, zoals bepaald 
in dit artikel, overeenkomstig de in artikel 8, lid 3, bedoelde procedure. 

Artikel 8 

Comitéprocedure 

1. De Commissie wordt bijgestaan door het bij Verordening (EG) nr. 3286/94 ingestelde comité. Dat comité is een 
comité in de zin van artikel 3 van Verordening (EU) nr. 182/2011. 

2. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, is artikel 5 van Verordening (EU) nr. 182/2011 van toepassing. 

Indien het comité geen advies uitbrengt, stelt de Commissie de ontwerpuitvoeringshandeling niet vast en is de derde 
alinea van artikel 5, lid 4, van Verordening (EU) nr. 182/2011 van toepassing. 

3. Wanneer naar dit lid wordt verwezen, is artikel 8 van Verordening (EU) nr. 182/2011 in samenhang met artikel 5 
daarvan van toepassing. 

Artikel 9 

Verzamelen van informatie 

1. De Commissie wint informatie en standpunten in over de economische belangen van de Unie in specifieke goederen 
of diensten of in specifieke sectoren, in toepassing van deze verordening, door middel van een bericht in het Publicatieblad 
van de Europese Unie of door middel van andere geschikte openbare communicatiemiddelen, en geeft aan binnen welke 
termijn inbreng wordt verwacht. De Commissie houdt rekening met deze inbreng. 

2. De op grond van deze verordening ontvangen inlichtingen worden slechts gebruikt voor het doel waarvoor zij 
werden gevraagd. 

3. Het Europees Parlement, de Raad, de Commissie, de lidstaten, noch hun respectieve ambtenaren mogen de gegevens 
van vertrouwelijke aard die zij op grond van deze verordening hebben ontvangen, bekendmaken zonder de uitdrukkelijke 
toestemming van degene die ze heeft verstrekt. 

4. De informatieverstrekker kan vragen dat de verstrekte informatie vertrouwelijk wordt behandeld. In dat geval gaat 
die informatie vergezeld van een niet-vertrouwelijke samenvatting, waarin de informatie in algemene bewoordingen wordt 
weergegeven, of een verklaring van de redenen waarom de informatie niet kan worden samengevat. 

5. Indien blijkt dat een verzoek om vertrouwelijke behandeling niet gerechtvaardigd is en degene die de gegevens heeft 
verstrekt deze niet openbaar wil maken, noch machtiging wil geven tot bekendmaking ervan in algemene bewoordingen 
of in de vorm van een samenvatting, kunnen de betrokken gegevens buiten beschouwing worden gelaten. 

6. De leden 2 tot en met 5 sluiten niet uit dat algemene informatie kan worden bekendgemaakt door de instellingen 
van de Unie en de autoriteiten van de lidstaten. Bij deze bekendmaking moet rekening worden gehouden met het 
rechtmatige belang van de betrokken partijen bij een vertrouwelijke behandeling van hun zakengeheimen. 

Artikel 10 

Evaluatie 

1. Uiterlijk drie jaar na de eerste vaststelling van een uitvoeringshandeling, of uiterlijk 18 juli 2019 indien dit vroeger 
is, evalueert de Commissie het toepassingsgebied van deze verordening, in het bijzonder wat betreft de handelspolitieke 
maatregelen die kunnen worden vastgesteld, alsmede de uitvoering van de verordening, en brengt zij hierover verslag uit 
aan het Europees Parlement en de Raad.
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2. Niettegenstaande lid 1 verricht de Commissie een evaluatie om te bepalen of in het kader van deze verordening 
bijkomende handelspolitieke maatregelen kunnen worden overwogen waarbij concessies of andere verplichtingen op het 
gebied van de handel in diensten worden opgeschort. Daartoe onderzoekt de Commissie onder meer over de volgende 
aspecten: 

a) internationale ontwikkelingen in verband met de opschorting van andere verplichtingen uit hoofde van de algemene 
overeenkomst inzake de handel in diensten (GATS); 

b) ontwikkelingen binnen de Unie in verband met de vaststelling van gemeenschappelijke voorschriften over de dien
stensectoren; 

c) de doeltreffendheid van eventuele bijkomende handelspolitieke maatregelen als middel om de rechten van de Unie 
krachtens internationale handelsovereenkomsten te handhaven; 

d) de beschikbare mechanismen om te zorgen voor een eenvormige en efficiënte toepassing van de eventuele bijkomende 
handelspolitieke maatregelen; en 

e) de gevolgen voor dienstverrichters die zich op het tijdstip van de vaststelling van de uitvoeringshandelingen uit hoofde 
van deze verordening in de Unie bevinden. 

De Commissie brengt uiterlijk 18 juli 2017 verslag uit over haar initiële evaluatie bij het Europees Parlement en de Raad. 

Artikel 11 

Wijzigingen in andere handelingen 

In artikel 13 van Verordening (EG) nr. 3286/94 wordt lid 3 vervangen door: 

„3. Wanneer de Unie, na in overeenstemming met artikel 12, lid 2, te hebben gehandeld, een besluit moet nemen 
over de op grond van artikel 11, lid 2, onder c), of artikel 12 te nemen handelspolitieke maatregelen, neemt zij in 
overeenstemming met artikel 207 van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie en, in voorkomend 
geval, met Verordening (EU) nr. 654/2014 van het Europees Parlement en de Raad (*) of alle andere toepasselijke 
procedures onverwijld een besluit. 
___________ 
(*) Verordening (EU) nr. 654/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 betreffende de uit

oefening van de rechten van de Unie voor de toepassing en handhaving van de internationale handelsregels en tot 
wijziging van Verordening (EG) van de Raad nr. 3286/94 tot vaststelling van communautaire procedures op het 
gebied van de gemeenschappelijke handelspolitiek met het oog op de handhaving van de rechten die de Gemeen
schap ontleent aan internationale regelingen voor het handelsverkeer, in het bijzonder die welke onder auspiciën 
van de Wereldhandelsorganisatie werden vastgesteld (PB L 189 van 27.6.2014, blz. 50).”. 

Artikel 12 

Inwerkingtreding 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 15 mei 2014. 

Voor het Europees Parlement 

De voorzitter 

M. SCHULZ 

Voor de Raad 

De voorzitter 

D. KOURKOULAS
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Verklaring van de Commissie 

De Commissie is verheugd over de vaststelling van de Verordening van het Europees Parlement en de Raad betreffende de 
uitoefening van de rechten van de Unie voor de toepassing en handhaving van internationale handelsregels en tot 
wijziging van Verordening (EG) nr. 3286/94. 

Krachtens de verordening is de Commissie bevoegd in bepaalde gevallen uitvoeringshandelingen vast te stellen, op basis 
van objectieve criteria en behoudens controle door de lidstaten. De Commissie zal bij de uitoefening van die bevoegdheid 
handelen in overeenstemming met deze verklaring. 

Bij het opstellen van ontwerpuitvoeringshandelingen zal zij uitgebreide raadplegingen houden, om te waarborgen dat alle 
relevante belangen op gepaste wijze in aanmerking worden genomen. De Commissie verwacht dat die raadplegingen haar 
informatie zullen verschaffen van particuliere belanghebbenden die geraakt worden door maatregelen van derde landen of 
door eventuele door de Unie vast te stellen handelspolitieke maatregelen. Evenzo verwacht zij te worden geïnformeerd 
door overheidsinstanties die betrokken kunnen zijn bij de toepassing van eventuele door de Unie vast te stellen handels
politieke maatregelen. Waar het maatregelen op het gebied van overheidsopdrachten betreft, zal bij de opstelling van het 
ontwerp van een uitvoeringshandeling met name de informatie van de overheidsinstanties in de lidstaten gepaste aandacht 
krijgen. 

De Commissie erkent dat de lidstaten zeker tijdig moeten worden geïnformeerd wanneer zij de vaststelling van een 
uitvoeringshandeling op grond van deze verordening overweegt, zodat zij ertoe kunnen bijdragen dat met volledige 
kennis van zaken wordt besloten; zij zal daartoe het nodige doen. 

De Commissie bevestigt dat zij de ontwerpuitvoeringshandelingen die zij aan het comité van de lidstaten voorlegt, 
onverwijld aan het Parlement en de Raad zal toezenden. Evenzo zal zij na het uitbrengen van een advies in het comité 
het eindontwerp van de uitvoeringshandeling onverwijld aan het Parlement en de Raad toezenden. 

De Commissie zal het Parlement en de Raad regelmatig op de hoogte brengen van internationale ontwikkelingen die 
kunnen leiden tot situaties waarin maatregelen op grond van de verordening dienen te worden vastgesteld. Dit zal 
gebeuren via de bevoegde comités en commissies van de Raad en het Parlement. 

Het verheugt de Commissie dat het Parlement een gestructureerde dialoog over geschillenbeslechting en handhaving op 
gang wil brengen; zij zal voluit deelnemen aan speciale bijeenkomsten met de bevoegde parlementaire commissie waar 
van gedachten wordt gewisseld over handelsgeschillen en handhaving, onder meer met betrekking tot het effect op 
bedrijfstakken van de Unie. 

Tot slot bevestigt de Commissie dat zij er groot belang aan hecht ervoor te zorgen dat de verordening een doeltreffend en 
doelmatig instrument vormt voor de handhaving van de rechten die de Unie aan internationale handelsovereenkomsten 
ontleent, ook op het gebied van de handel in diensten. De Commissie zal daarom, overeenkomstig de bepalingen van de 
verordening, de werkingssfeer van artikel 5 herzien om deze uit te breiden tot aanvullende handelspolitieke maatregelen 
inzake de handel in diensten, zodra de voorwaarden voor de werkbaarheid en doeltreffendheid van deze maatregelen zijn 
geschapen.
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